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ADÁSVÉTELI SZERZŐDÉS 

amely létrejött egyrészről a 
FÓVÁROSI CSATORNÁZÁSI MÚVEK Zrt. 
1087 Budapest, Asztalos Sándor út 4. 
cégjegyzék száma: 01-10-042418 
adószám: 10893850-2-44 
statisztikai számjel: 10893850-3700-114-01 
számlavezető bank MBH Bank Nyrt. 
pénzforgalmi jelzőszám: 1O102093-04853203-00000009 
mint Vevő (a továbbiakban: Vevő), 

másrészről a 
Pegazus Trade Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. 
1101 Budapest, Kőbányai út 45. A. ép. B. lház. 1. em. 7 ajtó 
cégjegyzék száma: 01-09-204359 
adószám: 11103200-2-42 
statisztikai számjel: 11103200-8230-113-01 
számlavezető bank: MBH Bank Nyrt. 
pénzforgalmi jelzőszám: 10102914-06818000-01003007 
mint Eladó (a továbbiakban: Eladó) 

(a továbbiakban együttesen: Felek) között az alulírott helyen és napon, az alábbi 
feltételekkel: 

Előzmények 

Vevő, mint ajánlatkérő a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény (Kbt.) 112. § (1) 
bekezdés b) pontja alapján 2024. január 25-én a Kbt. Harmadik része szerinti tárgyalásos 
közbeszerzési eljárást indított. Vevő a közbeszerzési eljárásában benyújtott ajánlatokat 
megvizsgálta és döntését 2024. szeptember 24. napján kihirdette. Vevőnek a közbeszerzési 
eljárásban hozott döntése szerint a nyertes ajánlattevő Eladó lett. 

1. A szerződés tárgya és értéke 

1.1 . Eladó vállalja Vevő részére az alaptevékenység végzéséhez a munkavállalók által 
használt 1. sz. mellékletben pontosan meghatározott védőkesztyűk jelen szerződésben 
rögzített feltételek szerinti leszállftását. 

Vevő a szerződés időtartama alatt mennyiségi lehívás kötelezettsége nélkül, a szerződés 
keretösszegét nettó 60.000.000 Ft értékben határozza meg, melynek 70%-áig vállal 
lehívási kötelezettséget. 

1.2. A jelen szerződés tárgyát képező termékek műszaki paramétereit az 1. számú 
melléklet tartalmazza. 

2. A szerződés időbeli hatálya 

2.1 . Felek a szerződést határozott, a szerződés Felek általi aláírásának napjától számított 
24 hónapra terjedő időtartamra kötik. 
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2.2. A 2.1. ponttól eltérően jelen szerződés a meghatározott időtartam előtt hatályát veszti, 
amennyiben az 1.1. pont szerinti összeg erejéig Vevő lehívja a jelen szerződés tárgyát 
képező termékeket. 

3. A teljesítés feltételei 

3.1. Eladó kötele.t!ettséget vállal arra, hogy a Vevő által az adott megrendelés szerinti 
mennyiségben és méretben leszállftja a szerződés tárgyát képező termékeket ~vő jelen 
szerződés 3.11. pontjában megjelölt raktárába. 

3.2. Vevő kizárólag új, nem használt, kiváló minőségű, gyári nyomtatással feliratozott 
vagy bevarrt címkével ellátott, a benyújtott mintadarabokkal azonos kesztyűket fogad el 
teljesítésként. A feliratozásnak vagy a bevarrt címkének tartalmaznia kell legalább az 
alábbi adatokat: CE jelölés, termék (típus) megnevezése vagy cikkszáma, szabvány 
szerinti védelmi szintek értékei, méret. 

3.3. Vevő a kívánt mennyiségről megrendelőlapot állít ki, melyet megküld Eladó részére a 
2. sz. mellékletben megjelölt elérhetőségei útján. A megrendelésnek legalább a 
következőket kell tartalmaznia: a termék megnevezését, a termék mennyiségét, a termék 
értékét. 

3.4. A termékek beszerzése és/vagy legyártása, Vevő telephelyére történő szállítása, 
átadása a jelen szerződés az 1. számú mellékletében meghatározott műszaki 
paraméterekkel Eladó feladata, annak költségei az Eladót terhelik. 

3.5. Szállítási határidő 
A szállítás határideje a megrendelés Vevő általi megküldésétől számított 6 munkanap. 

3.6. Eladó kötelezettséget vállal arra, hogy az írásos értesítést követő 2 munkanapon 
belül irásban visszaigazolja a teljesfthetőséget Vevő részére. 

3.7. Eladó minden szállítmányról köteles szállítólevelet kiállítani, amely tartalmazza a 
leszállított termékek pontos megnevezését (esetleg cikkszámát) , mennyiségét, méretét. 

3.8. Vevő az átvétel során ellenőrzi a megrendelés és a szállítólevél adatainak egyezését, 
mennyiségét, a csomagolás sértetlenségét. Mennyiségi eltérés esetén Vevő 
megtagadhatja az átvételt és kérheti a termék visszaszállítását. A szállftólevél két 
példányát az Eladó Vevő részére átadja. A teljesítést a Vevő átvételre jogosult képviselője 
a szállitólevél lebélyegzésével és aláírásával igazolja. 

3.9. Az átvétel megtörténtével az átadott termék(ek) tekintetében a kárveszély Vevőre 
száll át. 

3.1 O. Eladó tudomásul veszi, hogy az átvétel időigényes. 

A teljesítés helye 
3.11 . A teljesítés helye Vevő alábbi telephelye(í) 

Raktár megnevezése 

91-es raktár 

Cfm 

1087 Budapest, Kerepesi út 21. 

Telefonszám 

+36 14554100 

3.12. A termékek átvétele a 3.11. pontban megjelölt teljesítési helyen átvétellel megbízott 
munkavállaló jelenlétében történik. A teljesités igazolására a Vevő mindenkori átvétellel 
megbízott munkavállalója jogosult. 
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3.13. Vevő a szállítmányokat munkaidőben fogadja: 
Munkanapokon: Hétfőtől-csütörtökig: 8-15 óra között 

Pénteken: 8-12 óra között 

A szerződés alapján a Felek nevében eljárni jogosult személyek 
3.14. Szerződő Felek megállapodnak, hogy a megrendeléssel, valamint az 
átadással/átvétellel kapcsolatban (különösen annak pontos helyére és idejére 
vonatkozóan), illetve a teljesítés kapcsán felmerült egyéb kérdésekben a 2. számú 
mellékletben megjelölt személyek jogosultak eljárni. 

4. Pénzügyi feltételek 

A termékek egységára 
4.1. A védőkesztyűk egységárait a Szerződő Felek megállapodása szerint az alábbi 
táblázat tartalmazza: 

VÉDÖKESZTYÜ ELADÓ ÁLTAL HASZNÁLT 
NETTO 

s.sz. MEGNEVEZÉSE MEGNEVEZÉS ÉSNAGY CIKKSZÁM EGYSÉGÁR 
(FT/PÁR) 

1. Erős, marhahasíték 1155 472 
kesztyű - cikkszám: 1155 

2. Pamutra ökölcsontig Eurostrong 3810 956 
mártott latex kesztyű -

cikkszám: 3810 
3. Pamutra végig mártott Eurostrong 3815 1245 

latex kesztyű - cikkszám: 
3815 

4. Pamutra végig mártott Eurochem 3820 2172 
latex kesztyű - cikkszám: 

3820 
5. Pamutra mártott PVC Eu rochem 3669 3417 

kesztvű - cikkszám:3669 
6. Tenyéren mártott 60033 1308 

precíziós szerelő kesztyű 
- cikkszám: Nvroca 

4.2. A jelen szerződés 4.1. pontjában meghatározott egységárak tartalmazzák az összes 
felmerülő költséget (beszerzéssel és/vagy gyártással, szállítással, átadással és 
lerakodással kapcsolatos egyéb költségeket, vám, adók, bizományi, egyéb jogszabályon 
alapuló hatósági és egyéb díjakat, illetékeket), de nem tartalmazza az ÁFA-t. Az AFA 
mértéke a mindenkori jogszabálynak felel meg. 

4.3. Eladó a fentieken túl, további többletköltséget semmilyen jogcímen nem 
érvényesíthet. 

Ánnódosítás 
4.4. Felek megállapodnak, hogy a 4.1. pontban meghatározott egységár a szerződés 
megkötésének első éves fordulónapjáig rögzített, nem módosítható. Ezen időpont leteltét 
követően Eladó jogosult a 4.1 . pontban rögzftett díj módosftását kezdeményezni egy 
alkalommal. Az ármódosítás legfeljebb a KSH honlapján hivatalosan közzétett előző évre 
vonatkozó fogyasztói árindex növekedésének mértékével megegyezően módosítható. 
Ezen módosltást Eladó írásban kezdeményezheti a Vevőnek címzett nyilatkozatával. A 
kért módosítás csak a mindkét fél által, írásban történő elfogadás után lép hatályba 
akként, hogy a módosított árat az Eladó a jövőre nézve, az indexálásról szóló nyilatkozat 
Vevő általi elfogadását követően leszállftott védőkesztyűk vonatkozásában jogosult 
alkalmazni. 
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Számlakiállítás, fizetési ütemezés 
4.5. A számlázás alapját az adott teljesítésre vonatkozó, Vevő átvételre jogosult 
munkatársa által aláírt szállítólevél(ek) képezi(k). Az Eladó az igazolt teljesítést követően 
állít ki számlát a Vevő részére 2 példányban. 

4.6. Vevő a számla ellenértékét, annak kézhezvételétől számított 30. (harmincadik) napon 
vagy - ha az nem munkanap - az azt megelőző utolsó banki napon, banki átutalás útján 
fizeti meg az Eladó jelen szerződésben megjelölt bankszámlájára. 

4.7. Eladó a számlá(ko)n köteles feltüntetni a szerződés számát és Vevőként a következő 
megnevezést köteles használni: "Fővárosi Csatornázási Művek Zrt., 1087 Budapest, 
Asztalos Sándor út 4." A számlát a Fővárosi Csatornázási Művek Zrt. Iratkezelésére (1087 
Budapest Asztalos Sándor út 4.) kell benyújtani. 

A minősített elektronikus aláírással ellátott elektronikus számlá(ka)t az ÁFA törvény 
175.§-a (2) bekezdésének a) pontja szerinti esetben kizárólag speciális megjelenítő 
szoftver használatát nem igénylő, vizuális megjelenítésre alkalmas (mellékletként 
beágyazott XML adatstruktúrát tartalmazó PDF) formában lehet továbbítani a Megrendelő 
e-számla fogadására alkalmas e-mail címére 1 

4.8. A számla adattartalmának meg kell felelnie a vonatkozó jogszabályi előírásoknak, 
valamint az adott teljesítéshez kapcsolódó számlán minden esetben a jelen szerződés 
4.1. pontja szerinti egységár szerepelhet. 

4.9. Nem megfelelés esetén a számla visszaküldésre kerül az Eladónak, amely esetben 
Vevő nem eshet késedelembe. 

4.10. A számlá(k)hoz minden esetben csatolni kell a Vevő képviselője által aláírt és 
lebélyegzett szállítótevél(ek) másolatát. 

5. Felek jogai és kötelezettségei 

5.1 Vevő jogai és kötelezettségei 
5.1.1. Vevő vállalja, hogy a szerződésszerű teljesítéshez szükséges információkat és 
egyéb adatokat Eladó alkalmazottainak rendelkezésére bocsátja. 

5.1.2. Vevő gondoskodik arról, hogy a megrendelésen megjelölt teljesítési helyen mindig 
legyen a termékek átvételére jogosult személy, aki az átvétel megtörténtét igazolja. 

5.2 Eladó jogai és kötelezettségei 
5.2.1. Eladó szavatol azért, hogy a termék(ek) alkalmasak a rendeltetés- és 
szerződésszerű használatra, úgyszintén azért is, hogy harmadik személynek nincs olyan 
joga a szerződés tárgyára, amely a Vevő tulajdonszerzését korlátozná, vagy 
akadályozná. 

5.2.2. Eladó az írásos értesítést követően, de legalább 2 munkanappal a szállítást 
megelőzően köteles írásban visszaigazolni a teljesíthetőséget Vevő részére. 

5.2.3. Alvállalkozó igénybevétele:2 

a) Eladó az alábbiakban felsorolt feladatok elvégzésére vehet igénybe alvállalkozót: 

1 Felek szerződéskötést követően egyeztetik az e-számla benyújtásához szükséges e-mail címet. 

2 A nyertes ajánlattevő ajánlata alapján kerül kitöltésre, illetve a nem releváns rész áthúzásra. 
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!?.) Eladó a jelen szerződésben foglalt kötelezettségeit az alábbiakban felsorolt, 
alvállalkozó(k) bevonásával teljesíti: „„ .......... „ ...... -.„.„ „ .„ ...... (alvállalkozó neve, 
székhelye) . Alvállalkozói teljesítés várható százalékos aránya, ..................... az 
alvállalkozói szerződés szerinti ellenszolgáltatás értéke ......... , Ft. 

e) A teljesítésbe Eladó - a fenti alvállalkozókon kívül - a Kbt. 138. §-ban foglaltak szerint 
vonhat be más alvállalkozót. Eladó a jelen szerződés aláírásával nyilatkozik, hogy nem 
vesz igénybe olyan alvállalkozót, aki a Vevő által - a megelőző közbeszerzési 
eljárásban - előírt Kbt. szerinti kizáró okok hatálya alatt áll. Eladó a szerződés 
teljesítésének időtartama alatt köteles Vevőt tájékoztatni az alvállalkozók bejelentésben 
közölt adatainak (név, cím, elérhetőség, képviseletre jogosult) változásáról. Eladó 
tudomásul veszi, hogy az alvállalkozó(k) személyében bekövetkező változásokra 
kizárólag a Kbt. vonatkozó rendelkezéseinek betartásával van lehetőség. 

5.2.4. Eladó a jogszerűen igénybe vett alvállalkozó munkájáért úgy felel, mintha azt 
maga végezte volna. Jogszerűtlen módon igénybe vett alvállalkozó esetén Eladó felel 
minden olyan kárért is, amely az alvállalkozó igénybevétele nélkül nem következett 
volna be. 

5.2.5. Eladó köteles a Vevőt minden olyan körülményről haladéktalanul értesíteni, amely 
a teljesítés eredményességét, vagy kellő időre való elvégzését veszélyezteti, illetve 
gátolja. Az. értesítés elmulasztásából eredő kárért az Eladó felelősséggel tartozik. 

5.2.6. Eladó kötelezettséget vállal arra, hogy a Vevőt haladéktalanul értesíti abban az 
esetben, ha a jelen szerződés maradéktalan teljesítése előtt ellene, illetőleg 
alvállalkozója ellen csőd-, felszámolási-, végelszámolási-, kényszertörlési, illetve 
végrehajtási eljárás indul. 

5.2.7. Eladó vállalja, hogy nem fizet, illetve számol el a szerződés teljesítésével 
összefüggésben olyan költségeket, melyek a Kbt. 62.§ (1) bekezdés k) pont ka)-kb) 
alpontja szerinti feltételeknek nem megfelelő társaság tekintetében merülnek fel és 
melyek Eladó adóköteles jövedelmének csökkentésére alkalmasak. 

5.2.8. Eladó vállalja, hogy a szerződés teljesítésének teljes időtartama alatt tulajdonosi 
szerkezetét Vevő számára megismerhetővé teszi és a Kbt. 143.§ (3) bekezdése szerinti 
ügyletekről Vevőt haladéktalanul értesíti. 

5.2.9 Eladó ugyancsak köteles a Vevőt értesíteni, ha saját cégében, vagy 
alvállalkozójánál a fentieken túl a jelen szerződés teljesítését megelőzően 
tulajdonosváltozásra, illetőleg jogutódlásra, jogok és kötelezettségek átszállására, 
szétválásra, összeolvadásra, vagy beolvadásra kerül sor. Az. Eladó felelős az értesítés 
elmulasztásából eredő kárért. 

5.2.10. Eladó tudomásul veszi, hogy Vevő teljes működési területére érvényes az MSZ 
EN ISO 9001 minőségirányítási, az MSZ EN ISO 14001 szabvány szerinti 
környezetközpontú irányítási, az MSZ EN ISO 50001 szabvány szerinti 
energiagazdálkodási irányftási, és az MSZ ISO 45001 szabvány szerinti munkahelyi 
egészségvédelem és biztonság irányitási rendszer. Az. Angyalföldi Szivattyútelep 
vonatkozásában az EMAS (1221/2009/EK rendelet) közösségi környezetvédelmi 
vezetési és hitelesítési rendszer előírásai is alkalmazandók. A Dél-pesti és az Észak­
pesti Szennyv!ztisztító Telepek és a Dömsödi Biogáz Kiserőmű vonatkozásában a 
Codex Alimentarius Annex CAC/RPC 1-1969, 2009 szerinti élelmiszer-biztonsági 
irányítási rendszer előírásai alkalmazandók. Tevékenysége során köteles betartani az 
ezen irányítási rendszerek által megfogalmazott elvárásokat. 
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5.2.11. Eladó köteles a termékekre vonatkozó, az egyéni védőeszközökről és a 
89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló Európai Parlament és a 
Tanács (EU) 2016/425 rendelete alapján az EN szabványok szerinti CE minősítéssel 
ellátott EU megfelelőségi nyilatkozatokat, minőségi tanúsítványokat a szerződéskötéskor 
Vevő részére átadni. 

5.2.12. Eladó köteles a termékeket olyan megfelelő csomagolásban átadni, mely 
alkalmas arra, hogy az áru épségét a fuvarozás és a tárolás időtartama alatt megóvja. 

5.2.13. Eladó köteles a szerződéssel érintett termékek kiváltására helyettesítő terméket 
- amely minőségét és funkcióját tekintve alkalmas az érintett termékek pótlására -
felajánlani, amennyiben azok gyártása megszűnik, felfüggesztésre kerül, vagy valamely 
más - önhibáján kívül álló - okból Eladó nem tudja azokat biztosítani. A helyettesítő 
terméknek meg kell felelnie minimálisan a jelen szerződés 1. számú mellékletében 
szereplő műszaki paramétereknek és azokat Eladó legfeljebb a szerződésben szereplő 
egységáron szállíthatja. Eladó a helyettesítő termékkel történő teljesítésre csak Vevő 
előzetes, írásbeli jóváhagyását követően jogosult. 

6. Szerzódésszegés és következményeik 

6.1. Vevő fenntartja a jogot, hogy a jelen pontban és alpontjaiban meghatározott 
szerzödésszegés(ek) esetén, az ott rögzített kötbérigény(ek)en túl, azok összegét 
meghaladó kárát, valamint a szerződésszegés(ek)ből eredő egyéb jogait érvényesítse. 

6.2. Vevő kötbérigényét írásban köteles közölni Eladóval, megjelölve annak jogalapját 
és összegét. 

6.3. Késedelmes teljesítés 
6.3.1. Eladó késedelme esetén 

6.3.1.1. Eladó késedelembe esik amennyiben a Vevő által esetenként meghatározott és 
a megrendelésben feltüntetett határidőig a védőkesztyűket a megrendelésben szereplő 
mennyiségben és méretben nem szállítja le. 

6.3.1.2. A szerződés késedelmes teljesítése esetén a kötbér mértéke késedelmes 
naponként az adott megrendelésre vonatkozó ellenérték nettó összegének 0,5%-a, 
maximuma pedig 15%. 

6.3.1.3. Eladó késedelmes teljesítése esetén Vevő kötbér iránti igényét akkor is jogosult 
érvényesíteni, ha a késedelemből kára nem keletkezett. A késedelmi kötbér 
érvényesítése nem mentesíti Eladót a teljesítési kötelezettség alól. 

6.3.2. Vevő késedelme esetén 
6.3.2.1. Vevő késedelembe esik, ha a jelen szerződésben meghatározott fizetési 
kötelezettségének nem tesz eleget. Vevő késedelmes teljesítése esetén Eladót 
késedelmi kamat illeti meg, amelynek mértéke a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi 
V. törvény (Ptk.) 6:155. §-ában meghatározott mérték. 

6.3.2.2. A késedelmes fizetés miatti késedelmi kamat alapja a késedelmet szenvedett 
számla értéke. 

6.3.2.3. Eladó késedelmi kamatra vonatkozó igényét írásban köteles közölni Vevővel, 
megjelölve annak jogalapját és összegét. 

6.4. Hibás teljesítés 
6.4.1. Eladónak a jelen szerződésben és az ajánlatban meghatározott, valamint Vevő által 
elfogadott paraméterek szerinti és a benyújtott mintadaraboknak megfelelő teljesítést kell 
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biztosítania, ettől eltérő teljesítés hibás teljesítésnek minősül. Ennek értelmében hibás 
teljesítésnek minősül, ha az Eladó nem a benyújtott mintadarabokkal azonos termékeket 
szállft, valamint, ha a leszállított termékekkel kapcsolatban a jelen szerződés 1. számú 
mellékletében szereplő műszaki paraméterek nem teljesülnek, és/vagy ha az(ok) csak 
részlegesen vagy egyáltalán nem használható(k), és ezáltal nem alkalmas(ak) a 
szerződésszerű használatra. 

6.4.2. Hibás teljesítés esetén Eladó köteles a Ptk. szabályai szerint eljárni, Vevő pedig 
követelheti a kijavítást, illetve a kicserélést. A ·további szabályokat illetően a Ptk. hibás 
teljesítésre vonatkozó rendelkezései az irányadók. 

6.4.3. Az Eladónak felróható hibás teljesítés esetén a kötbér összege az adott 
megrendelésre vonatkozó ellenérték nettó összegének 15%-a. 

6.5. Meghiúsulás 
6.5.1 . Eladó kötbér fizetésére köteles, amennyiben neki felróható okból nem teljesít. Nem 
teljesítés esetén a kötbér összege a szerződés nemteljesltéssel érintett rész nettó 
értékének 20%-a. 

7. Szerződés módosítása, megszűnése 

7.1. A szerződés módosítása, megszünése közös megegyezéssel 
7.1.1. Szerződő Felek megállapodnak abban, hogy jelen szerződést csak a Kbt. 141. §-a 
alapján, közös megegyezéssel, írásban módosíthatják. 

7.1.2. Szerződő Felek megállapodnak abban, hogy jelen szerződés - a 7.2. és 7.3. 
pontban rögzítettek kivételével - csak közös megegyezéssel szüntethető meg, amelyet 
előzetes egyeztetésnek kell megelőznie. 

7.2. Azonnali hatályú, rendkívüli felmondás 
7 .2.1. Felek a szerződést a teljesítési határidő letelte előtt kizárólag a másik fél súlyos 
szerződésszegése esetén: mondhatják fel azonnali hatállyal. A felmondást a másik féllel 
írásban tértivevényes levélben kell közölni. 

Súlyos szerződésszegésnek minősül: 

7 .2.2. Eladó részéról: · . 
7.2.2.1. Jelen szerződésből fakadó kötelezettségeit Vevő írásbeli. felszólftása ellenére 
sem teljesíti és Vevőnek a további teljesítés nem áll érdekében; 

7.2.2.2. Eladó 1 O (tíz) naptári napot meghaladó késedelme; 

7.2.2.3. A védőkesztyűk leszállltása nem az előírt feltételek szerinti, ismételten hibás 
teljesftése esetén; 

7.2.2.4. Eladó fizetésképtelen, csődeljárást kezdeményez, vagy ellene felszámolási-, 
kényszertörlési-, végelszámolási-, vagy végrehajtási eljárást kezdeményeztek. 

7 .2.3. Vevő részéról: 
7 .2.3.1. A benyújtott számlák kiegyenlltésével 30 (harminc) naptári napot meghaladóan, 
külön indoklás nélkül késedelembe esik és tartozását az Eladó írásbeli felszólítását 
követően sem egyenlíti ki, feltéve, hogy az Eladó a számlát a 4. pontnak megfelelően 
nyújtotta be. 
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7.3. A Kbt. 143. §szerinti felmondás 
7.3.1. Vevő jogosult és egyben köteles jelen szerződést felmondani - ha szükséges olyan 
határidővel, amely lehetővé teszi, hogy a szerződéssel érintett feladata ellátásáról 
gondoskodni tudjon - ha a következő feltételek bármelyike bekövetkezik: 
o Eladóban közvetetten vagy közvetlenül 25%-ot meghaladó tulajdoni részesedést 

szerez valamely olyan jogi személy vagy személyes joga szerint jogképes szervezet, 
amely tekintetében fennáll a Kbt. 62.§ (1) bekezdés k) pont kb) alpontjában 
meghatározott valamely feltétel; 

o Eladó közvetetten vagy közvetlenül 25%-ot meghaladó tulajdoni részesedést szerez 
valamely olyan jogi személyben vagy személyes joga szerint jogképes szervezetben, 
amely tekintetében fennáll a Kbt. 62.§ (1) bekezdés k) pont kb) alpontjában 
meghatározott valamely feltétel. 

8. Vis maior 

8.1. A Felek egyike sem felelős a szerződésben rögzített kötelezettségek nem 
teljesítéséért, ha a szerződésszegést ellenőrzési körén kívül eső, a szerződéskötés 
időpontjában előre nem látható körülmény okozta és nem volt elvárható, hogy a 
körülményt elkerülje vagy elhárítsa, feltéve, hogy a körülmény bekövetkezése az adott 
szerződéses Fél kötelezettségeinek a teljesítését lehetetlenné vagy aránytalanul 
terhesebbé teszi. 

8.2. Olyan mértékben és amennyiben a jelen szerződés feltételeinek vagy 
rendelkezéseinek bármelyik Fél által történő teljesítése tűz, árvíz, vihar, sztrájk, zendülés, 
háború, láza!ás, baleset vagy más vis maiornak minősülő okból részben vagy egészben 
lehetetlenné válik, a másik Fél írásban történő értesítésével a jelen szerződés 
követelményeinek, illetve a vis maiorral érintett részeinek teljesítése az akadályozottság 
megszűntéig felfüggeszthető. A vis maior esetet bejelentő Fél köteles írásban értesíteni a 
másik Felet az eseményről és annak várható időtartamáról, melyeket igazolni köteles. A 
vis maior által érintett fél köteles meghatározni azokat a szerződés teljesítéséhez 
nélkülözhetetlen kötelezettségeket, amelyek elvégzésében akadályoztatja, vagy 
akadályoztatni fogja a vis maior. Az értesítés 1 O napon belül küldendő attól számítva, 
hogy a Fél tudomására jutott, vagy észlelnie kellett a vis maior eseményét vagy az azt 
létrehozó, kiváltó körülményeket. 

8.3. A teljesítésben akadályozott Fél köteles minden tőle telhetőt megtenni annak 
érdekében, hogy az erre vonatkozó értesítéstől számított 10 (tíz) napon belül az 
akadályoztatást megszüntesse és az akadály megszűnését követő legrövidebb időn belül 
folytassa a tevékenységét, ellenkező esetben a másik Fél jogosult írásban a jelen 
szerződés lehetetlenüléssel való megszűnését megállapítani (az ilyen értesítésig a 
szerződés nem szűnik meg), mely esetben ez nem vonja maga után a meghiúsulási 
kötbért. 

9. Szerződéses dokumentumok 

9.1. Eladó a szerződéshez csak és kizárólag a Vevő által (esetlegesen) előírt vagy a 
Felek által előzetesen egyeztetett mellékleteket, nyilatkozatokat illetve kiegészítést 
csatolhat. Az okmányok csak akkor alkalmasak joghatás kiváltására, ha mind a két 
szerződő Fél cégszerűen aláírja és minden oldalát szignálja. 

9.2. Jelen szerződés elválaszthatatlan részét képezik a következő dokumentumok: 
1. sz. melléklet: Műszaki leírás 
2. sz. melléklet: A szerződés alapján a Felek nevében eljárni jogosult személyek 
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10. Egyéb rendelkezések 

10.1 . Szerződő Felek kijelentik és teljes körű kötelezettséget vállalnak arra, hogy a jelen 
szerződésben megjelölésre került valamennyi adatuk a valóságnak megfelel. Szerződő 
Felek rögzítik, hogy a jelen szerződésben feltüntetésre került bármely adatukban 
bekövetkező változást, az azt igazoló dokumentummal egyidejűleg, a másik szerződő Fél 
részére a változástól számftott 1 O (tíz) munkanapon belül bejelentik. Az adatváltozásra 
vonatkozó bejelentési kötelezettségek elmulasztásából eredő károkért a bejelentést 
elmulasztó szerződő Fél teljes körű felelősséggel tartozik. 

10.2. Szerződő Felek kölcsönösen kijelentik, hogy ellenük csőd-, felszámolási, 
kényszertörlési eljárás, végelszámolás, illetve végrehajtási eljárás nincs folyamatban. 

10.3. Szerződő Felek kijelentik, hogy a jelen szerződés teljesítése során egymásról, 
különösen egymás működéséről, szervezetéről tudomásukra jutott információkat 
bizalmasan kezelik, azokat nem hozzák harmadik személyek tudomására, ellenkező 
esetben a sérelmet szenvedett fél (a titok jogosultja) az üzleti titokról szóló 2018. évi LIV. 
törvény 7. §-ában foglalt rendelkezések szerint jár el. A titoktartási kötelezettség a Feleket 
határidő nélkül terheli, azt nem érinti a szerződés megszűnése. Kivételt képez ez alól az 
az eset, amikor valamelyik Fél jogszabályban előírt kötelezettségének teljesítése 
érdekében hozza nyilvánosságra a fenti információk valamelyikét. 

10.4. Szerződő Felek kötelezettséget vállalnak arra, hogy a jelen szerződés teljesítése 
érdekében kötött szerződésekben fenti kötelezettségeiket a velük szerződő harmadik 
személyekkel szemben is kikötik és érvényesftik. 

10.5. Szerződő Felek a jelen szerződés teljesítése kapcsán kötelesek együttműködni. 
Szerződő Felek kötelesek az egymás közötti valamennyi közlést, értesítést, intézkedést 
és döntést írásban rögzíteni, és egymáshoz haladéktalanul eljuttatni. 

10.6. Szerződő Felek megállapodnak abban, hogy az esetleges vitáikat tárgyalásos úton 
megkísérlik rendezni és csak ennek meghiúsulása esetén fordulnak a hatáskörrel 
rendelkező illetékes bírósághoz. 

10. 7 Feleknek a jelen szerződésben nem szabályozott kérdésekben a Ptk. és a Kbt 
előírásait, továbbá a polgári jog vonatkozó rendelkezéseit, azokban foglaltakat kell 
alkalmazniuk. Nem válik a jelen szerződés tartalmává Felek esetleges korábbi 
szerződéses/üzleti gyakorlata, szokása, illetve a hasonló jellegű szerződés alanyai által 
széles körben ismert és rendszeresen alkalmazott szokás. 

10.8. Felek rögzítik, hogy jelen szerződés teljesítése során az adózás rendjéről szóló 
2017. évi CL. törvény 113.§ és a 13/2020. (Xll.23.) PM rendelet rendelkezéseinek 
figyelembevételével járnak el. Vevő kijelenti, hogy a jelen szerződés teljesítése során 
leszállított termékeket akkor veszi át, és a teljesítést akkor igazolja, ha a közúti fuvarozás 
a hivatkozott jogszabályi rendelkezéseknek megfelelően történt. 

Szerződő Felek a jelen szerződést, mint akaratukkal mindenben megegyezőt, a 
létrehozására irányuló jogosultságok birtokában, cégszerűen írták alá, és minden oldalt 
szignáltak. 
Jelen szerződés 5 er~eti példányban készült. 
Budapest, 2024 .• ®~„ . &,i." 
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2. számú melléklet 

A szerződés alapján a Felek nevében eljárni jogosult személyek 

Szerződő Felek megállapodnak, hogy a megrendeléssel, valamint az átadással/átvétellel 
kapcsolatban (különösen annak pontos helyére és idejére vonatkozóan), illetve a 
teljesítés kapcsán felmerült egyéb kérdésekben a következő személyek jogosultak eljárni : 

Vevő részéről: szerint illetékes szervezeti egység: 
Anyagbeszerzési és Raktározási Csoport 

Eladó részéről: 

illetve az általuk ki'elölt személ ek. 

Amennyiben a megjelölt személyek körében változás következik be, arról Felek frásban 
tájékoztatják egymást. 

A megjelölt kapcsolattartók nevét és megadott személyes adatait a felek a GDPR rendelet 6. 
cikk (1) bekezdés f) pontjában meghatározott jogalap alapján kizárólag jelen szerződés 
teljesftésével összefüggő kapcsolattartás céljából a szerződés teljesítése érdekében kezelik. 
A kapcsolattartói adatok átadására megfelelő jogalappal rendelkeznek, melyet mindkét fél a 
saját kapcsolattartója vonatkozásában köteles biztosítani. A szerződés teljesitésének 
biztosításához elengedhetetlen, hogy a felek egymással a kapcsolatot tartani tudják, így a 
kapcsolattartók adatainak kezeléséhez a feleknek, mint adatkezelőknek jogos érdeke 
fűződik." 
„A kapcsolattartók személyes adatainak kezelésről szóló adatvédelmi tájékoztató elérhető az 
alábbi linken: 
http://www.fcsm.hu/ceginformacio/adatvedelmi_tajekoztatas/adatkezelesi_tajekoztatas_szerz 
odesekben_levo _szemelyes_adatok_kezeleserol/ 

11 



FCSM _Ajánlati \'.irlap,mfiszald ajánlat MÓDOSÍTOTT 

Ajánlati Grlap/ MOszaki ajánlat 

éterel 
1 

V6d6keutyll Alkalm12,sl Szlilllt6 61Uil N•lt6 Nettó No m11gn11v11z6se, Szabvány MOazakl 
terOlet, Jellerru6 Méretek h•un61t Gy6rt6 clkk11um SUbvány Tenn6kjellem:z6k M6retek Mennyls6g aj,nl•tl 

•J'nl.tl ir l11fr611tem11ikJellem.z6k (ptr) • egys6g6r teljesltm6ny szintek munkaki!riSk megnevez61 
tft/otrl (Ft) --A B e D E f G H 1 1 J' IC L M N O=M•N 

Kl•l•kltb: ötullas -i 
kesztyű 

Klalakllés: ötujjas 
Anyagi: keszty(! 

Felületi aiirül6st Mertiahasllék 
okozó mechanikai Anyaga: Marhahasllék tenyér.mutatóujj 6s 
veszélyek ellen tenyér,mutslóull 6s hüvelykujJ, valamlnt 
száraz hüvelykun. valamint marhahasrték köröm,-

ökölcsont- és körülmények marllehasrték kör6m,-
Erős, mamahasllék ertérievédll. Kézhátés között, nagy 1 ökötc:sont- és 

kesztyű mand:zsetta anyaga: igénybevételre, a arténavédő.Ké:zlultés 
1155 ciksúm szerinti MSZEN ISO 8l6s vászon vagy kéz mechanikai mandzsetta anyaga: 

modeN 21420:2020 farmeranyeg. védalmt!t fgény!O er6s vészon vegy 1 
teljesltményszintek: MSZEN munkálatokhoz 10 1155 Gantellne kft. 1155 EN388:2016 fermeranyag. 10 4 500 472 Ft 2124 OOO Ft Munkak6rilk: MSZEN 388:2016+A1:2019 Jellemz6k: kaslrozott 

Kertész, Jellemzők: kaslrozott 388:2016+A1:2019 mandzsetta, valamlnt 
4143x belső, pamut (vagy kamantartó, mandzsetta, valamint 

raktár1celell5, gél- belső, pamut (vagy más, Jó nedwzrvó 
patak&, gondook, más, jó nedvszlvó k6pess6g0 textil) 
gépjénnúvezető, k6pess6g0 textil) 

j 
tenyérer6sltás. A 

célgépkezelO. tenytlrer6sltés. A kézháton e mandzsetta 
és ez ökők:sontvédO szennyvfzüzeml kézháton a manduetta 
között enyhe gumrrozés gépész és az ökölcsontvédO 

között enyhe gumlrozés a belsO oldalon. 
11 belaO oldalon. 

- cikkszám: 1155 
Kl•l•kftia: ötullas Klalakltás: ötuMas 
kesztyO Mechanikai keszty() 

hatások ellen, 
Anyega: Pemutra nedves Anyega: Pemutra 
ökölcsontig mártott alkatrészekkel való ökölcsontig mártott Pamutra Ökölcsontig latex (pamutbélés, latex munkákhoz latex (pamutbélés, latex mártott latex kesztyü bevonattalazunakon Munkaldlrilk: bevonattal az ujjakon 381 0 cikszám szerinti MSZENISO 6s tenyérré82en Kertész, 

Worldwide és tanyérréazen 
2 modell 21420:2020 ökölCllOl111g). karbantartó, 

10 
Eurostrong 

Euro 3810 EN420:2003 + ökölcsontig}. 
10 13000 956Ft 12428 OOO Ft teijesltményszintek: MSZEN raktár1<ezlll0, gát- 3810 A1:2009 MSZEN 388:2016+A1 :2019 Jellemz6k: Hossza: patekör, gondnok, Protectlon 

Jellemzők: Hossza: 388:2016+A1:2019 kb.24,S-27 cm. mosógiipkezefö, kb.24,5-27 cm. 4242x I 3242x Szabadon hagyott gépjlirm!lvezet6, Szabadon hagyott 
(pamut) kézhát. Kötött csatomabúvér, zárt (pamut) kézhát. Kötött 
(pamut) gumrrozott fl!gyO]tO!lsztrt6, (pamut) gumlrozott 
mandzsetta. A latex uennyvrzozemi mandzsetta. A latex 
felület kivitele: gépész felület kivitele: 
mtlll!!r6srtett csúszás 1 ~rOsltett csúazás 

2 



3 

4 

-

Pamutra végig mártott 
latex kesztyO 

3815 cikszám szerinti 
modell 

teljesftménysZintek: 
MSZEN 

388:2016+A 1 :2019 
3131x 

~ 

Pamutra végig mártott 
latex kesztyO 

3820 cikszém szerinti 
modell 

teljesítményszintek: 
MSZEN 

368:2016+A1:2019 
4131x. 

MSZ EN ISO 374-
1:2016/A1 :2019 Type 

BAKL 

MSZENISO 
21420:2020 

MSZEN 
388:2016+A 1 :2019 

MSZEN 
21420:2020 

MSZEN 
388:2016+A1:2019 

1 

ellen erősen érdesltett 
felület, rücskös kMtel. 
Vastagság: kb. 1,8 mm. 

cikkszám: 381 o 

Kl•l•kfjjs; öb.J!las 
ke~ztyO 

Any•ga: pamut alapra 
véQi!i mártott letex. 

Jellemz6k: Hossza: 
kb. 30-32 cm. 
Csuklóban szilkftett, A 
latex felület kivitele: 
pamutbélésen teljes 
latex bevonet és e 
teljes kézfejen er6sltett. 

cikkszám: 3815 

Klal•kltá1: ötujjas 
kesztyO 

Anyaga; pamut alapra 
végig mártott latex. 

Jellemz6k: Hossza: 
kb. 30-32 cm. 
Csuklóban sZOkftett. A 
latex felület kivitele: 
pamutbélésen teljes 
latex bevonat és a 
teljes kézfejen er6sftett. 

cikkszám: 3620 

Mechanikai 
hatjsok ellen. 
nedves 
alketrészekkel való 
mun~khoz. 
Szennyvízzel 
t0rtén6 
6rintkaz6s1>61 
adódó biológiai 
kodcézat 
kezelésére. 
Munkak6r6k: 
karbantartó. gét-
patakőr, 
mosóg6pkezell!. 
gépjé""tlvezet6, 
csatomabúvár, zárt 
fl!gy(lJll!tisztlto. 
szennyvfzüzemi 

9'!Pz 
Mechanikai 
hatások ellen, 
nedves 
alkatrészekkel való 
munkékhoz. 
Vegyszerak, vegyi 
anyagok hatésa 
ellen a kéz 
védelmét lgénytl! 
munkálatokhoz. 
Munk•k6~: 
Kertész, 
kerbantartó, 
raktárkezelő, gét-
patakl!r, gondnok, 
mosógépkezell!, 
gépjérmOvezetl!, 
csatomabúvér, zárt 
fl!gy(ljt6tlsztltó, 
szennyvlzüZeml 
~,!sz 

ellen er6sen érdesített 
felület. rücskös kivitel. 
Vastagság: kb. 1,8 mm. 

Kialakltas: ötujjas 
kesztyíl 

Anyagti: pamut alapra 

Worldwide 
végig mártott latex. 

Eurostrong EN420:2003 + 10 Euro 3815 Jellemzi5k: Hossza: kb. 10 1700 1245 Ft 2116 500 Ft 3815 Al:2009 30-32 cm. Csuklóban Protection 
szOkltetl A latex felület 
kivitele: pamutbélésen 
teljes latex bevonat és 
a teljes kézfejen 
arOsJtett. 

Kielakltés: ötullas 
kesztyO 

Anyega: pamut alapra 

Worldwide 
végig mártott latex. 

Eurochem EN388:2016 
10 

3820 
Euro 3820 EN374-1:2016 Jellemz6k: Hossza: kb. 10 550 2 172 Ft 1194 600 Ft 

Protmion EN ISO 374-5:2016 30-32 cm. Csuklóben 
szOkftett. A latex felület 
klvítale: pamutbélésen 
teljes latex bevonet és 
e teljes kézfejen 
er6sltett. 

3 



. ' KlmakltAi1: ötujjas Mechanikai 
kesztyO hatások ellen, Kialakftés: ötujjas 

Pamutra mártott PVC valamint kesztyO 
kesztyO Anyaga: pamutra vegyszerek, vegyi 

3669 clkszám szerinti mártott PVC anyagok hatása Anyaga: pamutra 
modell ellen a kéz EN ISO 21420:2020 mártott PVC 

teljesftményszintek: 
MSZENISO 

Jellemz6k: Hossza: védelmét Igénylő Worldwlde EN ISO 374-5:2016 
21420:2020 EUROCHEM 5 MSZEN 

MSZEN 
kb. válHg éri!, minimum munkélatokhoz. 10 

3669 
Euro 3669 EN374-1:2016 + JellemzOk: Hossza: kb. 10 2500 3 417 Ft 8 542500Ft 

388:2016+A 1 :2019 
388:2016+A 1 :2019 

60 cm hoss:zűságú; Munk1kör6k: Protection A1:2018 véllig ér6, minimum 60 
4121x Karvédő rt!sz felsO KarbantartO, gát- A.A2.K6.L4.M2.P6.T6 cm hosszúságú; 

MSZ EN 374- széle lecsúszás ellen patakl!r. Karvéd6 rész felső 
1:2016/A1 :2019 Type gumfrozott; pamutra csatomabúvér, zárt széle lecsúszás ellen 

A teljes PVC mértás f6gy(ljt61lsztll6, gumlrozott; pamutra 
szennyvlzüzemi teljes PVC mértés 

~-cikkszém:3669 - Q,~8Z 1 
Klal1kltú: ötullas 1 
kesztyű Klalakltés: ötujjas 

Tenyéren mártott Anyaga: sztreccs Mechanikai 
kesztyO 

preclzi69 szerelő nejlon I nitril hab hatások ellen, Anyogo: SZ!reccs nejlon 
kesztyO 

MSZ ENISO 
(o4ajéll6) preclz, aprólakos J nitril hab {olajálló) 

Nyroka clkszám szerelési 
szerinti modell 

21420:2020 
J1llemz6k: Hossza: 25 munkélatokhoz. EN 388 (4 1 3 1 X) 

6 . MSZEN 8.9, 10 60033 UVEX 60033 JellemzOk: Hossza: 25 8,9,10 2600 1308 Ft 3400800 Ft 
tel1esf~~~szlntek: 388:2016+A1:2019 cm, ullbegyig mértott, Munkak6r6k: EN407 cm, UIJbegyig mértott, 

tenyéren mértott és Karbentartó, 
EN388:2016+A1:2019 MSZ EN 407:2020 pöttyözött. gépjármOVezeUI, 

tenyéren mártott és 
pöttyözött. 4131A MSZEN Ujjbegyvastagság 1 , 1 szennyvízüzeml 
Ujjbegyvastagaág 1 , 1 

407:2020 X1XXX mm. A kéz forméjához gépész 
tökéletesen illeszked6. 

mm. A kéz formé)ához 
tökéletesen Hleszkad6. 

1 cikkszám: N\lroce 

O.szesen n.U6 •Jlinl•tl lir 2!1806400 Ft 

K elt .: Budapest, 2024. augusztus 6. -án 

4 



EU megfelelóségi nyilatkozat 

1. Egyéni védőeszköz (termék-, típus-, tétel- vagy sorozotszóm): 

1155_8 - 8-as, 1155_9 - 9-es.1155-10-es,1155_11-11-es, 1155_12-12-es méret 

2. A gyórtónak és adott esetben meghatalmazott képviselőjének neve és címe: 

Ganteline Kft, 2030 Érd, Sas u. 6. 

3. Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyórtó kizárólagos felelősségére kerül kiadósra: 

Ganteline Kft, 2030 ~rd, Sas u. 6. 

4. A nyilatkozat tórgya (az egyéni védőeszköznek a nyomon követhetőséget biztosító megnevezése): 

ötuüas marhahasíték kombinált védökesztya bőr tenyérrel mechanikai veszélyek ellen 

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti tórgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizóciós jogszobólynak: 

Európai parlament és a tanács 2016/425 EU rendelete (2016. március 9.) 

6. Az alkalmazott harmonizált szabványokra való hivatkozás és a szabvány dótumának megadása, 

vagy az azon egyéb müszaki leírásokra való hivatkozás - az adott leírás dátumával együtt-, amelyekre a 

megfelelőségi nyilatkozat vonatkozik MSZ EN 420:2003+ A1:2010, MSZ EN 388:2016+A1 :2019, MSZ EN 

15021420 :2020 

7. Adott esetben a BIMEO Kft. Tanúsítóhely, 1047 Budapest, Attila u. 64, Magyarorszóg -1524 

notifikációs számú bejelentett szervezet elvégezte az EU-típusvizsgálatot (8. modul), és kiadta a EU-0084· 

K/20181. megújítás sz. EU-típusvizsgálati tanúsítványt. 

A tanúsítványt a következő nevében és megbízásából írták aló: 

Érd, 2024. 01. 18. 

Minőségirányítási vezető 

Ganteline Kft. 
2030 Érd, Sas utca 6. 
+36 23 364 144 
ertekesites@ganteline.hu www.ganteline.hu 



Luiriis 

* 1,2 mm vastagságú, kiváló, szOrke marhahasfték erős igénybevételre * tartós, 
piros vászon kézhát és mandzsetta * artéria-, köröm- és ökölcsontvédő * 
MÉRET: B (1155_8), 9 {1155_9}, 10 (1155_10), 11 (1155_11) és 12-es 
(1155_12} *CSOMAGOLÁS: 120/12 
EN388: 2016 4143x 

-

- , Alkalmazási 
ágazatok 

lnfrasrrulcMa és éo!tOloar 

Éoftő~ari szakmunl(a 

Áttalános és nehéz anyagmozgatás, 
raktárosi tevékenységeK (tárolás, ládák 
és ládák kezelése), nehéz kertészeti 
munkák, faipari munkák (fakitermelés, 
ácsmunkák), épftési és közmunkák 
(falazatok) . 

Általános És Intenzív Munkához 

·erős mecna·1~1<-a1 , eoelem 
*arteria· . l<örb:-:1· -:s ,:.:._s1csontvédö 
• merev maridzse~ta 

Csomagolás 

Clkksz Méret Zacskó 

1155_10 10 

1155_11 11 
1155_12 12 

1155_8 8 

1155_9 9 

Karton 

120 

120 

60 
120 

120 

Értékesítési csomagolás 

Nem egyesével csomagolt 

. - - - ~ ~ - . - - - - - - - COVERGUARD 

. i:ovábbi ;informfació:.~ww.c~vergu_ar~~safety.com ~ ~ ·.;......_ -=--~ _·: - -=-=--- - Gant;iine Kft 20:30 Erd sas~-6~ Magyarország-32-23 254-144 ..... -.......... ------ - --- „ ~ -~ -·~,=:-. ~ ~ - ~ ,...,_ -„ ~ ~ --- -



Marhahasíték védőkesztyű -

=.Műs?~ki tulajdonságok 

Szin Piros 
Szin 2 Szürke 
Formai kialakítás Keszty(l 
Keszty\'lk használati környezete Száraz körülmények 
Keszty(i tfpusa Varrott keszty(l 
Kesztya felépftése Rakodó keszty(J 
Tenyér alapanyaga Bőr 

Tenyéren található b6r típusa Marhabőr 
Tenyéren található b6r Hasltékbőr 

kidolgozúa 
Kézhát alapanyaga Pamut 
Bélés anyaga Pamut 

Szabványok 

Mandzsetta tfpusa Biztonsági mandzsetta I 
Artéria védő 

A véd(lkeszty(J megegyezik a szémú EU típusvizsgálati tanúsítványban szerepl(I egyéni védőeszközzel. ElM>084-K/2018 

A tanúsítványt kiadta BIMEO KFT Tanúsltóhely (1524) Attila utca 64. 1047 BUDAPEST 

CE: EPICAT.11 

EN388:2016 

~ 
4.1.4.3.X. 

Disztribútori bélyegz6 

MAJ 28/06/2021 

. - - - - • - - : - - ' ~ --- . _ COVERGUARD 

... További ' i nfre~má;ci ó: .Y"'ww ·~.overguard~saf~ty-:com :=. ;::.;.: ~ ..;...--;..--· ::=-~- „~..;;Gfn1:iin; Kit ;03~ Érd sas u. 6. Magyarország ~36-23'364-144 
-11.. - ---=- ~ _„ __ ......_ ~~~--""'- ...... _ ....... __ ,_.._ ..... -- ... -



uv ex 
EU megfelelőségi nyilatkozat a 2016/425 EU rendelet szerint 

A gyártó vagy a Közösségben székhellyel rendelkező meghatalmazottja 

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG 
Elso-Klöver-Str. 6 

D-21337 Lüneburg 

kizárólagos felelősségére kijelenti, hogy a következő termék 

Cikkszám: 6003308 
EAN: 4048612106426 

uvex athletic lite dry, sz. 8 
EN 388:2016 + A1:2018: 4131X 

EN 407:2020: X1XXXX 

ósszhangban áll a 2016/425 EU rendelet rendelkezéseivel és megfelel a harmonizált szabványt ISO 
21420:2020, EN 388:2016 + A1:2018, EN 407:2020 gyakor1atba átültető nemzeti szabványnak, továbbá 
megegyezik a bejelentett szervezetek által a trpusvizsgálatokról szóló EU-típusvizsgálati tanúsltványhoz 
kiállított igazolás tárgyát képezö személyi védőfelszereléssel. 

A bejelentett szervezet 

CTC Groupe 
Notified Body 0075 
4 rue Hermann Frankel 
F-69 367 Lyon Cedex 07 

elvégezte az EU-típusvizsgálatot és kiadta a 0075/2021/162/04/2210850 sz. 2022-04-27 keltezésü EU­
trpusvizsgálati tanúsítványt. 

a következő személy aláírásával és nevében UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG, Elso-Klöver-Str. 6, 
D-21337 Lüneburg. 

i.V. Wolfgang Homberger 
Head of PGM uvex safety gloves 
Lüneburg, 2022-05-25 

protecting people 

1. V. Dr. Nils Thebud 
Head of Research & Development 
Lüneburg, 2022-11-14 

1 



uv ex 
Product data sheet for uvex athletic lite dry 

OEKO-TEX® 
sTANDARMót1Töö() ---lflTI .....,.„....., .......... ---

Manufacturer address 
UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG 
Elso-Klöver-Str. 6 
D-21337 Lüneburg 
uvex-safety.de 

protecting people 

The uvex athletic lite dry assembly gloves in a comfortable slim-fit 
design allow precision work with high levets of wearer comfort. 
The sfun ergonomic fit allows the wearer to feel and grip 
workpieces very effectivefy. The fine-structured, open-pored 
microfoam coating makes the gloves very breathable, which 
reduces excessive perspiration. The additional nitrile nubbing on 
the palm provides partlcularly good grip in dry working areas and 
inaeases the abrasion resistance and service life of the glove, 
making it an extremely cost-effective product. 

Features 
• Very good tactlle feel 
• Excellent comfort 
• Very good dry grip 
• Good mechanlcal abrasion resistance 
• Extremely flexible 

Sultabiltty for lndustrlal wortdng envlronments 
• Suitable for dry and slightly damp wor1c environments 

Materlal number 60033 

Slzes 6,7,8,9, 10, 11, 12 

Standard EN ISO 21420:2020. 
EN 388:2016 +A1:2018, EN 407:2020 

Performance classes ln 4 1 3 1 X 
accordance wlth EN 388 

Performance classes ln X 1 X X X X 
accordance wtth EN 407 

Outer matertal Polyamide (PA), Elastane 

Coating Nitrile rubber (NBR), Nitrile dots 

Coating surface area Palm, Fingertips 

fype Wlth knitted cuff 

Colour Blue 

1 



Machine Translated by Google 

uv ex 
Termék adatlap uvex athletic lite szárazhoz 

OEKO~TEX® 

SD1-G141 HOtm:lftlllN HT11 

,... ... i..tJ~ 
_ ................ ,111 

Gyártó címe 

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG 

Elso-Klöver-Str. 6 

D-21337 lüneburg 

uvex-safety.de 

protecting people 

Az. uvex athletic lite száraz összeszerelési kesztyú kényelmes, vékony kialakítású 

precíziós munkavégzést tesz lehetővé viselőjének magas szintú kényelmével. 

A vékony, ergonomikus illeszkedés lehetővé teszi, hogy viselóje 

nagyon hatékonyan érezze és megfogja a munkadarabokat. A finom 

szerkezetú, nyitott pórusú mikrohab bevonat a kesztyüt nagyon 

légáteresztóvé teszi, ami csökkenti a túlzott izzadást. A tenyérrészen található 

kiegészftó nitril bélés különösen jó tapadást biztosít száraz munkaterületeken, 

valamint növeli a kesztyú kopásállóságát és élettartamát, így rendkívül 

költséghatékony termék, 

jellemzők 

Nagyon jó tapintású 

Kiváló kényelem 

Nagyon jó száraz tapadás 

Jó mechanikai kopásállóság 

Rendkívül rugalmas 

Alkalmas Ipari munkakörnyezetekhez 

Alkalmas száraz és enyhén nedves munkakörnyezethez 

Anyagszám 60033 

Méretek 6,7,8,9, 10.11.12 

Alapertclmezen EN ISO 21420:2020, 

EN 388:2016 +A1:2018, EN 407:2020 

Teljesltmény osztályok 4 1 3 1 X 

megfelel az EN 388 szabványnak 

Teljesítmény osztályok x 1 XXXX 

EN 407 szerint 

Külső anyag Poliamld {PA), elasztán 

Bevonat Nitril gumi (NBR), nitril pöttyök 

A bevonat felülete Tenyér, ujjbegyek 

típus Kötött mandzsettával 

Szín Kék 



EU·MEGFELEL6Si!GI NYILATKOZAT 

1. az egyéni védóeszköz cikkszáma: M03669 

3668 Méret9 3669 Méret 10 

2. A gyártó neve és címe: 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Mlribel. FRANCE 

3. Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelősségére kerül kiadásra 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombos, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE 

4. A nyilatkozat tárgya (az egyéni védőeszköznek a nyomonkövethetóséget biztosító megnevezése): MÁRTOTT PVC 
KESZTYŰ, BORDÓ, SAV/LÚG/OLAJÁLLÓ, 70CM HOSSZÚ 

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti tárgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizációs jogszabálynak: az európai 
parlament és a tonócs (eu) 2016/425 rendelete (2016. március 9.) 

6. Az alkalmazott harmonizált szabványokra való hivatkozás {és a szabvány dótumának) megadása, vagy az azon 
egyéb ml'.lszaki leírásokra való hivatkozás (az adott leírós dátumóval együtt), amelyekre a megfelelőségi nyilatkozat 
vonatkozik: 

EN ISO 374-5:2016 EN388:2016+A1:2018 EN ISO 21420:2020 EN374-1:2016+A1:2018 

7. Adott esetben a SATRA Technology Europe Ltd (2777) Bracetown Business Park- Clonee- Dublin 15 Dublin 
lreland 

bejelentett szervezet elvégezte az EU-típusvizsgálatot (B. modul) és kiadta o vonatkozó EU-típusvizsgálati 
tanúsítványt a következó sorszámmal: 2777/10524-03/E05-01 

8. Adott esetben az egyéni védőeszközön elvégzik a gyórtás minőségbiztosításón alapuló típus­
megfelel6ségértékelési eljárást (D modul) a következő bejelentett szervezet felügyelete mellett: SGS Fimko Oy 
(0598) Takomotie 8 00380 HELSINKI Finland 

Worldwide Euro Protection 
555 rue de la Dombes 
01700 Miribel - Franca 
04 72262323 

A nyilatkozatot a következő nevében és 
megbízásóból írták alá 
CéHne SESTIER 
Minőségügyi és tanúsítósi menedzser 

LES ECHETS, 09/06/2023 



L~iró:; 

• 65 cm hosszú, vóllig érő kialakltós, pamutra mórtott bordó PVC 
védőkesztyű 

* sav-, lúg- és olajólló és mikroorganizmusok elleni védelemmel 
* 1 mm vastag PVC mártás 
* higiénikus Sanitized• kiképzés a szagok és kórokozók (gombák, 
baktériumok} megelőzésére 

·Alkalmazási 
ágazatok 

RllomOvelés, erdészet és holószot 

Olo1- és gózkitermellh 

Korbontcrtós 

Hosszú távú mechanikai védelem a 
vegyi kockázatok ellen, 
épltóipar, 
mezőgazdaság, 

petrolkémia, 
takarítás ... 

·- - - - - - -- --

-_l __ ~~-P_v_c ____ ~__, 
( - ·1 
1__. . 
1 l 
~ . _, 

Termékelőnyök 
"" • p crr.ut a lapan ya g, vastag boroo P v'C 

mórtcs 
• sav-. lug - és c lo jalló és mikroorga" i:rr:usok 
elleni vedelem mel 
~„ h igieri:kus kiképzés 

Csomagolás 

Cikksz 

3668 

3669 

Méret 

9 

Zacskó 

6 

Karton 

10 6 

36 

36 

Értékesítési csomagolás 

Nem egyesével csomagolt 

-

~T 'bb'. -f .. ._ d f ____ -- ,.; .~ „ „ . . . _ _ ~ _ COVERGUARD • ovo 1 in orrnac10 www.coverguar -sa ety.com ~~~· ~--1- . ______ . . · - _ 
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coverguard· EUROCHEM 3669 

Műszaki tulajdonságok 

Szín 
Formai kiolokítós 
Kesztyllk hasznólati 
környezete 

Piros Mandzsetta típusa 
Kesztyú 

Biztonsági mandzsetta / 
Gumírozott csukló 

Kesztyú típusa 
Alapkesztyu anyaga 
Alapkesztyú anyaga 2 

Mórtás szintje 
Mórtós alapanyaga 
Mórtott kesztyű felépítése 
AlopkesztyO kidolgozása 

Sza bvá nyok 

Vegyszerek elleni fokozott Kesztyű vastagsága - mm 
védelem Hossza - mm 
Mártott kesztyú 
lnterlock szövet, 100% pamut 
Extra hosszú ujj-rész zöld 
PVC-ből 

Egész kesztyO 
PVC vagy bi-polimer 
Van alapkesztyú 
Sima 

1,00 -1,60mm 
650 

A védőkesztyú megegyezik a számú EU t ípusvizsgálati tanúsítványban szereplő egyéni védőeszközzel. 2777/10524-
03/EOS-01 

A tanúsítványt kiadta SATRA Technology Europe Ltd (2m) Bracetown Business Park- Clonee- Dublin 15 Dublin lreland 

<E 
EN ISO 21420:2020 

EN388:2016 
+ A1:2018 

(tJ 
4 .1.2.1X 

EN374-1:2016 
+ A1:2018 

~ 
TypeA 

A K L M PT 
2 6 4 2 66 

EN ISO 374-5:2016 

Virus 

MAJ 23/04/2024 

EPICAT.111 

t'edókesl'tWk mechr:mika1 kockázatok óD1t11 

Védőkesztyűk mikrOOf"gonizmusok (batct&trlumok ~gombO ) etlon 

. - - - - - = - - - - -- - . - - -
•T ovábbi információ: www.cÖverguard!safety.com ·----=-:- - - ---:-~ • ~- · - : .- • _-.-:. . ::: - .• .• - .-. - :... - - - COVERGUARD 
~~-"-"':":: ~~;.~ ;.:,:..=::-==:--_,~ .:-:7~--:---: ":"" _ --~..:- Gai:iteline Kft2030 Erd Sas u. 6. N!.agy arorszóg +36-23/364-144 



• 
SAFETY DESIGNER 

EU·MEGFELEL6SÉGI NYILATKOZAT 

1. az egyéni védőeszköz cikkszáma: M03810 

3807 Méret7 
3808 Mérete 
3809 Méret9 

2. A gyártó neve és címe: 

3810 Méret 10 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE 

3. Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelősségére kerül kiadásra 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE 

4 . A nyilatkozat tórgya (az egyéni védőeszköznek a nyomonkövethetőséget biztosító megnevezése): MÁRTOTT 
ZÖLD KREPP LATEX, ERŐS, ÉRDES, SZELLŐZŐ KÉZHÁT 

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti tárgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizációs jogszabálynak: az európai 
parlament és a tanács (eu) 2016/425 rendelete (2016. mórcius 9 .) 

6. Az. alkalmazott harmonizált szabványokra való hivatkozás (és o szabvány dótumának) megadása, vagy az azon 
egyéb műszaki leírásokra való hivatkozás (az adott leírás dótumával együtt), amelyekre a megfelelőségi nyilatkozat 
vonatkozik: 

EN388:2016 EN420:2003 + A1:2009 

7. Adott esetben a SATRA Technology Europe Ltd (2777) Bracetown Business Park- Clonee- Dublin 15 Dublin 
lrelond 

bejelentett szervezet elvégezte az EU-típusvizsgálatot (B. modul) és kiadta a vonatkozó EU-típusvizsgálati 
tanúsítványt a következő sorszámmal: 2777/12283-01/EOO-OO 

Worldwide Euro Protection 
55S rue de la Dombes 
01700 Miribel - France 
04 7226 2323 

A nyilatkozatot a következő nevében és 
megbízásából írták aló 
Céline SESTIER 
Minőségügyi és tanúsítási menedzser 

LES ECHETS,13/11/2023 



LtJit <.t.:> 

* Ökölcsontig mártott zöld latex védókesztyú 
• Szövött pamut alopkesztyú, gumírozott mandzsetta, szellózó kézhát, 
vízbázisú, oldószermentes 
bőrbarót 

• Csúszásmentes érdesités tenyér, kopás- és vágásbiztos, 1,8 mm vastag, 
nagy igénybevételre tervezett védőkesztyú 
EN 388:2016 3242x 

Alkalmazási 
• _. agozotok 

Bónyószat 

Tronnport.65 logllZ'tlm 

Nehéz tárgyak kezelése, 
építőanyagok, háztartási 
hulladékok, közkertek, üvegezés, 
ácsmunka, kertészkedés, 
zöldségtermesztés. 

Szintetikus 

Termékelőnyök 
• Ökolcsontig mártott zöld latex 

• Nagy igenybevé:e!re tervezett 

• gum1rozott mandzsetta, szellőző i<éz~ot 

•Vastag, csúszásmentes érdes1tés tenyér 

Cikksz 

3807 

3808 

3809 

3810 

Csomagolás 

Méret 

7 

8 

9 

10 

Zacskó 

12 

12 

12 

12 

Karton 

72 

72 

72 

72 

Értékesítési csomagolás 

Egységenként kiakasztható tasakos csomagolás 

L6sdmdg 

Változat 

M03805 M03815 

- -. - - ~ . -- - - -
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coverguard' EUROSTRONG 3810 . . -K'.1 

Műszaki tulajdonságok 

Szín 
szrn 2 
Formai kialakítás 
Kesztyűk használati 
környezete 
KesztyO típusa 
Alapkesztyú anyaga 
Mártás szintje 
Mártás alapanyaga 
Mártás felülete 
Kesztyű felépítése 
Tenyér alapanyaga 
Kézhát alapanyaga 
Mandzsetta típusa 
Eszközkiadó automata 

Szabványok 

Fehér 
Zöld 
Kesztyű 

Nedves körülmények 

Varrott kesztya 
Pamut olapkesztyú 
3/4 
Latex 
Krepp 
Szerelő kesztyű 

Pamut 
Pamut 
Gumírozott csukló 

A védőkesztyú megegyezik a számú EU típusvizsgálati tanúsítványban szereplő egyéni védőeszközzel. 2777/12283-
01/E00-00 

A tanúsítványt kiadta SATRA Technology Europe Ltd (2m) Bracetown Business Park- Clonee- Dublin 15 Dublin lrelond 

CE EPI CAT.11 

EN420:2003 + A1:2009 

EN388:2016 

(tJ 
3.2.4.2.X. 

MAJ 11 /04/2023 
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e 
SAFETV DESIGNER 

EU·MEGFELEL6S~GI NYILATKOZAT 

1. az egyéni védőeszköz cikkszáma: M03815 

3813 Méret8 
3814 Méret9 

2. A gyártó neve és címe: 

3815 Méret 10 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE 

3. Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelősségére kerül kiadósra 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE 

4. A nyilatkozat tórgya (az egyéni védőeszköznek a nyomonkövethetőséget biztosító megnevezése): MÁRTOTT 
ZÖLD KREPP LATEX, ÉRDES, CSÚSZÁSÁLLÓ, 32CM 

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti tórgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizóciós jogszabálynak: az európai 
parlament és a tanács (eu) 2016/425 rendelete (2016. mórcius 9.) 

6. Az alkalmazott harmonizólt szabványokra való hivatkozás (és a szabvóny dótumának) megadása, vagy az azon 
egyéb múszaki leírásokra való hivatkozás (az adott leírós dátumával együtt), amelyekre a megfelelőségi nyilatkozat 
vonatkozik: 

EN420:2003 + A1:2009 EN388:2016+A1:2018 

7. Adott esetben a CTC (0075) 4 rue Hermann. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07 France 

bejelentett szervezet elvégezte az EU-típusvizsgálatot (8. modul) és kiadta a vonatkozó EU-típusvizsgólati 
tanúsítványt a következő sorszámmal: 0075/1747/162/03/23/0552 

Worldwide Euro Protection 
555 rue de la Dombes 
01 700 Miribel - France 
04 722623 23 

A nyilatkozatot a következő nevében és 
megbízásából írtók alá 
Céline SESTIER 
Minőségügyi és tanúsítási menedzser 

LES ECHETS, 31/03/2023 



Loiró s 

• Pamutra mórtott, érdesített zöld latex védőkesztyű 
• 32 cm hosszú, csuklóban szükített kiolakltós 
• Vógósbiztos és csúszósmentes, nagy szokítószilórdsógú 
EN 388:2016 3131x 

- . 
· Alkalmazási 

ágazatok 

Infrastruktúra é1 éplt6ipar 

~pttölpari szakmunka 

Kertészet. növénytermesztés, 
halószat, csúszós tórgyok kezelése. 

Szintetikus 

' érdesített zöld lctex 
• csuklóban szükített k1alokítcs 
• Vágásbiztos, csúszásmentes 

Cikksz 

3813 

3814 

3815 

Csomagolás 

Méret 

8 

9 

10 

Zacskó 

10 

10 

10 

Karton 

60 

60 

60 

Értékes ítési csomagolás 

Nem egyesével csomagolt 

- - . - - - ':: - - - - - - - - -

•További információ· www coverguard-saf;ty.corri - ._ ••-- -- -: ~- .._.- •. : - o.- "'-- ·-- • __: - ; __ - - ~ COVERGUARD 
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Műszaki tulajdonságok 

Szín 
Formai kialakítós 
KesztyQk hasznólati 
környezete 
Kesztyű típusa 
AlapkesztyO anyaga 
Mórtós szintje 
Mórtós alapanyaga 
Mórtott kesztyű felépítése 
Alapkesztyú kidolgozása 
Mandzsetta típusa 

Hossza - mm 
l.Annrl.,.l:!'o .... n hnoa~n - ""'m 

Szabványok 

Zöld 
Kesztyű 

Nedves körülmények 

Mórtott kesztyű 
Pamut 
Egész kesztyű 
Latex 
Van alapkesztyű 
Krepp 
Biztonsó9i mandzsetta I 
Csipkézett vágású 
mandzsetta 
320 

A védőkesztyű megegyezik a szómú EU típusvizsgálati tanúsítványban szereplő egyéni védőeszközzel. 
0075/17471162/03/23/0552 

A tanúsítványt kiadta CTC (0075) 4 rue Hermann. Frenkel 69367 Lyon Cedex 07 Franca 

(E: 
EN420:2003 + A1:2009 

EN388:2016 
+ A1:2018 

~ 
3.1.3.1X 

MAJ 05/09/2023 

EPICAT.11 

- . . - - -- . ~ ~- _ - - - -:- .- · - - - - . _ _ _ COVERGUARD 
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EU·MEGFELEL6SEGI NYILATKOZAT 

1. az egyéni védőeszköz cikkszáma: M03820 

3818 Méret 8 
3819 Méret 9 

2. A gyártó neve és címe: 

3820 Méret 10 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Mlribel. FRANCE 

3. Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelösségére kerül kiadásra 

WORLDWIDE EURO PROTECTION 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Mlribel. FRANCE 

4. A nyilatkozat tárgya (az egyéni védőeszköznek a nyomonkövethetóséget biztosító megnevezése): MÁRTOTT 
NARANCS KREPP LATEX,ÉRDES, VEGYSZERÁLLÓ,32CM 

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti tárgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizációs jogszabqlynak: az európai 
parlament és a tanács (eu) 2016/425 rendelete (2016. március 9.) 

6. A2. alkalmazott harmonizált szabványokra való hivatkozás (és a szabvány dátumának) megadása, vagy az azon 
egyéb műszaki lefrósokra való hivatkozás (az adott leírás dátumával együtt), amelyekre a megfelelőségi nyilatkozat 
vonatkozik: 

EN374-1:2016 EN388:2016 EN420:2003 + A1:2009 EN ISO 374-5:2016 

7. Adott esetben a SATRA Technology Europe Ltd (2777) Bracetown Business Park- Clonee- Dublin 15 Dublin 
lreland 

bejelentett szervezet elvégezte az EU-típusvizsgálatot (B. modul) és kiadta a vonatkozó EU-típusvizsgálati 
tanúsltványt o következő sorszámmal: 2777/15205-01/EOO-OO 

8. Adott esetben az egyéni védőeszközön elvégzik a belső gyártásellenórzésen és véletlenszera időközönként, 
felügyelet mellett végzett termékellenórzésen alapuló típus-megfelelőségértékelési eljárást (C2 modul) a következő 
bejelentett szervezet felügyelete mellett SATRA Technology Europe Ltd (2777) Bracetown Business Park­
Clonee- Dublin 15 Dublin lreland 

Worldwlde Euro Protection 
555 rue de la Dombes 
01700 Mirlbel - Franca 
04 72262323 

A nyilatkozatot a következő nevében és 
megbízásából írták aló 
Céline SESTIER 
Minőségügyi és tanúsítási menedzser 

LES ECHETS, 30/10/2020 

-



Lefrös 

• Pamutra mórtott, saválló és vágásbiztos, narancs krepp latex 
védőkesztyű 

• 33 cm hosszú, csuklóban szűkített kialakítás 
• 1,8 mm vastag, megerősített csúszós elleni érdesítés 
•vegyszerek és mikroorganizmusok elleni védelem 
EN 388:2016 4131x 
EN ISO 374-5:2016 
EN 374-1:2016 Type B A K L 

- - Alkolmazás1 : 
- ágazatok 

lnffastrukti.ira u ~irxar-

Nehéz tárgyak kezelése csúszós és 
nehéz környezetben, erdészeti és 
halászati szakmók, kertészet,. 
hulladékkezelés és háztartási 
hulladék 

• - - „ 

Latex 

•• 
Termékelőnyök 

~ 
• narancs krepp la:e >< 
'csuklóban szúkitett kiolakltós 
• Vastag. vógósbiztcs. csúszósmentes 
érdes1tés 
~ 

Cikksz 

3818 

3819 

3820 

Csomagolás 

Méret 

8 

9 

10 

Zacskó 

12 

12 

12 

Karton 

72 

72 

72 

Értékesítési csomagolás 

Egységenként kiakasztható tasakos csomagolás 
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coverguard· EUROCHEM L3820 

Műszaki tulajdonságok 

Szín 
Formai kialakítás 
Kesztyűk használati 
környezete 
Kesztyú típusa 
Alapkesztyú anyaga 
Mártás szintje 
Mártás alapanyaga 
Mártott kesztyű felépítése 
Alapkesztyú kidolgozása 
Mandzsetta típusa 

Szabványok 

Narancs 
Kesztyű 

Vegyszerek elleni mérsékelt 
védelem 
Mártott kesztyű 
Pamut alapkesztyú 
Egész kesztyú 
Latex 
Van alapkesztyű 
Krepp 
Biztonsógi mandzsetta / 
Csipkézett vágású 
mnnrf?!l>Attn 

Hossza - mm 340 

A védőkesztyű megegyezik a számú EU típusvizsgálati tanúsítványban szereplő egyéni védőeszközzel. 2n7/15205-
01/EOO-OO 

A tonúsftványt kiadta SATRA Technofogy Europe Ltd <:lm) Bracetown Buslness Park- Clonee- Dublin 15 Dublin lrelond 

CE 
EN420:2003 + A1:2009 

EN388:2016 

(tJ 
4.1.3.1X 

EN374-1:2016 

ClJ 
TypeB 
AKL 
665 

EN ISO 374-5:2016 

MAJ 12/03/2024 

EPI CAT.111 

Véd6K.esztyúk mfkroorganizmuiook (baktériumok esi40lllbó1c) ellen 

T 
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